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Abstract

English for lawyers is a subject which has specific characteristics and usage or
so called legal English terminology or legal English. Due to its complexity and
tremendous legal terms, it is not surprising that how to apply legal English is more
difficult than general English usage. Moreover, English for lawyers plays a more
crucial role to the legal professions, for example, lawyers, judges, public
prosecutors, legal officers, lecturers, and administrative case officials. If the law
students are able to understand basic principles and techniques to apply in
bachelor degree of law, it will be extremely benefiting for the law graduates to
apply in their legal professions in the future.

The study finds that there are many problems in teaching English for lawyers
in Thailand; for example, the different levels of English proficiency of the law
students which is not only basic English grammar and structures, but also language
skills as reading comprehension, listening, speaking and writing. These factors lead to
the challenges of teaching and learning English for lawyers in many Faculties of Law
in Thailand.

To overcome such struggle and problem, the lecturers, therefore, have to
discover as well as develop new interesting and various techniques and methods of
teaching to be suitable with the contexts of the law students. The techniques and
methods must also be applicable for their real life usage. Moreover, the mentioned
techniques and methods should come along with listening to the opinions and
needs of the law students. In confusing issues, the law students should not be
afraid of questioning, exchanging and expressing their opinions with the lecturers. It
brings about effective teaching techniques for English for Lawyers and better

understanding and developing legal English learning of the law students.

Keywords: english for lawyers, problem and strugsle, teaching technique
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1. UNUN

Hagtudugalinsuuny nsfnsodearstusisssmaniaudifoiu Fedesd
awinanaiialidoansturasisssme sassinnguuneiidesdianuiuazanudila
awidanqunisnguineiieldlunisdearsuaznissznevivdneseivssanianuay
aenndosfuingUszasdvesdanntagiuiiinnudesnisdnnguuiefiiaaiudile
auwdanguiiuniwinguaneanniulunislininutismdenienguung wu nsuda
BNaNINNNUNg (legal English translation) N13319d8Ysy19149) ﬁL“fJummé’aﬂqw (contract
drafting) Ion1sufinvinuzuazauimeiunguuieludaussuiisudmivgdnu
NNVUILLDY bYU msém&i’ﬁwmwwé’qﬂquﬁaaﬁUﬂgmuwa (legal text books) \lusu
uananil nasaauwdstudinulududnnguuieludagdu arwidngudmiuin
ngmnedadudiunisvesnisnaaounaznisianasie Wy giminw §onns niinsuad
UnAseauuAnig dnnisys waziuidadin 1Judu mﬁaa‘U%’aLsduauiuaumaauﬁaﬂdn
mmaaﬂqwmmuuﬂﬂg‘mmaaamwmwmﬂmamam Tunsifiuazuuunngidrasuds
Tuagiunuguuae mﬂuﬂiuﬂwimﬂam%Iuaﬁmmmaaﬂqwmmuumgwmsmaammaau
LLmayﬂuIUUsulst’ﬂuﬂW'iaau Aety AewaunsAnwddntndnwansifaansvaslneds
Fududesdaiuiuazanuiirlanviamgnavesdndndnnguuislugiug iy
“nrndanqudmiuiinnguane” (English for Lawyers) tuis teanunsailudiuldly
FnUszdnTuvesdnnguuisliegsiiuszdndninuazaenadesiuainudnduvesdsay
gt Yssidusneg findnaand ey “amuihmeresnndngudmsutnnguune”

2. ANUNIYUATANBULIANITYDINTBIDINgEEMTULNNY YUY

2.1 ANUNNBVBINBINuFMTUTNNVIsNY
“The Secret to understanding any profession is to understanding its
language.”’ (mudulunmsiarudilaliidandnlag fie msvhanudilanwwedivdn
et

s, Whittington Brown, Legal Terminology (United States: Thomson Delmar Learning,
2006), p. Xxix.
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nAnadeduasiulddn drunisvesnisiseuluivndnlag fe n1svin
ANUAUAEAUAIANTLRNIEN WS oANTINIamATia (terminology) Falddmsuivdniug
Tnglavngiiues wudeafuiuivdnvesinngvang (legal profession) Faduivdnanie
yadnfuiusgnevivdniudfmansvinduiisrdauiuaraudilalumansianis
wanstinuunguanelddiu @pplicable  law) vesusiazUssing fadu amwnguune
(the language of law) Fafluntuilddusefuinaudulssmdliealuiansdnngmnglu
svuumeuLeau aad (Common Law) Ail¥nudinguiuniuimienis (formal language)
ArwnguaetuneeslUTed (words) Aa1umue (meanings) 13 (phrases) 33013
LAn18N (expressions) INfsAaINs3ssFesdesdnidnuazianzluranisdnngmung
Sniesuazsndudesdonldfmmunzauiiowansnnuduiussenineniw (language) way
e (law) TumsldnwinaznisiFesfesdosmasusuuuuiialunisldnwsanguma
ngmne lawn ndnwazlisnsalianiznia (specific English srammar) A1udaLay (clarity)
ALELELD (consistency) kazANTUIEANEAN (effectiveness)

dlofiarsanegneddiunda 10 Legal English 3o legal language w30 the
language of the law a@unsadoaamangAIi “nwingvang” ldegretaLau RGPl
#131 the language of the law téSumnuisnuazinrldves e “legal” Susth
iluldluaumanedn “seudenguanevdogniomiunguane”  (awful) agdu mnld
A1 “legal”  wwE1EAIIT “language”  DranelilAnAudUaUlAId NS IR ED
“AWINOVINY” 158 “mmﬁﬂjaué’mﬂamma”asmliﬁﬁ wIneAInaaINnsatunlale
funadsunvinguuneiiduniwingy usdmdunisuua (translation) Hu Taldagly
A1 Legal English %39 legal language %38 the language of the law Tumsldniwuag
ns3eedestiosdiid TnglanizegreBanisuta (translation) lonarsnwinguaneiidy
ATWIBINY LYW FITINYNUIBAIBIBINY Y NIedeya1n1e199ngy 1Dudu Tmdunie
e dunwilnedudalienansuvdadenldihddeutiuaslidosdlaluuneuiiun
JosnTuegfudauanvaiamadouresifouniozauly Sduagiumslduazinn
yesfulalesfiazfionsanmuanunsualvesifoulszneuuiunvesngmneiiieadestu
unenatiue ielrsatuaaunsuaivesideuinniian

ety nedengudIusutinnguung (English for lawyers) nunefis n1wdangy
wigmsngvunelunsidou ya 81w wazudadsiiddmi sUnuy heinsal Taseata
Usgloauaziaiiidnuasiangdmiuivdnmanguine wardinisldnvinaznisesdes
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19gANNIAMUTALIU AUANLEUBLALAINULUSLANS A INADAAADINULIAUITUILALAS
ilUldiurinwenwndainguamsutinngraneusazssnnuinian

2.2 ANWAZIANITYBINTEIDINEFEmMTUTINNYINIY

wifdrnrwildfuedrauninatsaudunivinarsagiivarsniuwn
AMwdangy nwliaes awieesiu vieawidu iludu wilvawdingudmniun
ngvanessdnuLanznwSinguanguine Wesnnidunwinnsgusesdudenandy
nsdeansiiuiiouvesinngunegyilan eaensuiauinismeiungving laglawe
szuunguanefildiuegluilagiiu Ao sruuasuueu o fefudinduainansivenandns
warldsunsiaunlunaideuandsemaanigewinideinsildniusanguiduniuv
119175 lefinnsanainnisldiuniwdinguid awnsowsnnisdanguld 2 Usean
1Fur Usenisusn nundanguialu (general English or basic English) uazdsen1sfians
ASInganizeu (English for specific purposes)

medeangedmiutinngvang (English for lawyers) %3al3end1 nwdengy
nanguang (legal English) dnagludvinrwdinguianizdnu (English for specific
purposes) %aﬁﬁﬁwﬁmwwmaﬂgwma (legal terminology) d@wsutinnguunglneanig
awdangunluifianugennuariudoulunisldnueguda dlivuvanlainawdangy
Adunmwingrnedsemviefsuneliaii “flasiai’ vetdhngneuisiuAseudse
11 “arwrdangquinilousivn” uddlinannin dnnguaneldddnyineiniiuniiau
ssaumazdilald vadatidudiidanunneudang 1ainvateg 1w faanumane
Fudounazipuiles nanfe dnngmanglildnwisuielunsdeasedistaau oeslsd
7 fnandresuinifuaietovuall Wesnamwnguneiifdudesdladouazdoieu
uaNN{ Lenarsnwdsnguningranedudsfiiendnual wazuane1saInienaITNIg
nnuanedu Tulssmsddyduwioluil’

(1) enansnmwdangumenguuneiudesdiauuiuey uagdaiauminnis
lonansnwsanguily

2 a o L4 aa 1 L o o s o LY 6
afAsn WwsAs, Anuiiugruntedsngedmsutinnguunelve (ngewmamiuns: dninfiu-
Fayayn, 2552), i 5.
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(2) M IMWIBIN YN IneiisUluuang Wy undydauianguing
wsodayay LWusu

(3) teNaNTNEIBINg weNgvsneiaEvInglunengvisng

(4) enasnwdingeniengmneiianuddgydenauselevivesynnaliiiag
Judnnguunenselifniu wu ginine ninaudenis nuieaiy gdma souds
Uszmnaudsegaeldundaygiuangmane

3. Usunuasmsinwsdenguedusuinnguuneluldludszsmealne

miﬁﬂmmmé’qﬂqwﬁL“f]ummé’ﬂﬂqwﬁm%’uﬁfﬂﬂgwmm‘i’u HUaLinueq
awidsnguiiduntvimangumnedu 1§3udviwanszuungmneneuseu aed Judu
Uszimafildszuungmneilididuaisdnualdnus wasl¥nwdangudunivinauagld
mudsnguiununaens’ Wil avswernndng (Sangw) Wusu Jeusnsrdluannszuy
ngvsnevedlnedaduszuy Cvil Law w3e¥3a asd wieszuunguunsanednualdnusds
#¥udvEnannszuungunsvessumeluniaiiuglsy (continental Europe) Usznauu
Uszindalnadldldnisdinguiunivigauazniwsngnisdugunaig Ussine u
ansgelin ooansids Thduaus viedwnlus Memmfinandmansenuetsbeionu}
anudnlavesinngrnelneussniahmwdsnqudmivinngmnglildludssmelne

wenanil Mwrsengudmsuinnguanedinnudidyuniusesq lun1suseneu
wdndnnguung Jagtunisasuudsduluauiuaeunneg lnslameniangving 1 Wi
Unudin feregiininy) dun1sdae Wiy saudamstdawidangudmsuinngvunedad
ANUAIAYIUNTUTENUINITNTNNYMANEMIE U NUIBAY FANINY d8n1s TFANS
919138 WnN15ye wagnidnauefunasesujianis Wudu souddluszauuidadia 1a
IANITISEUNITARUNYISINg YA MTUNNgINgLazyiIn1sagey 1 e 10 azwuulungu

aa

s RMIANANNDY) Wneulunia 2 aden 72 Un1sfinen 2562 Vedeuivnn1ens8angy

dudutinnguune Yeaeutesudruniwsingulunisasuuwdstuluuivudiniazais
FAnnguue dedeuiioussgludnsunis wu giiediivineuazdunisdyie 910013

v
4

3 1 4 s o s L4 a U {
UNA FNBAUNT, MITNFYYINBIINgudmsulnnguae, TUNASIN 7 (NFIVNUNIUAT:
dliniuileyeyau, 2552), wih 14,
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AT Fneeiugumenisdinguigidiaouasdesdinduliananmdila Hinwe
el oA

(1) nsudaniangyane (legal translation) Fadunsuvadsnguiulneuas
wlalnedudingu

(2) MsWenidadenisnguae (legal writing) Fudun1si@euntwdinguuuy

=), 3

[

adedgyvinguiney

(3) nseufierianadla (reading comprehension) Fadunseuunay
Awnsmenguane wazaeumaduseiy saudsniseudulannudidgylunisaeuin
mwdanqudmduinngrnevesuitudintinoudnndul s

M13197 1: agudauusiniasduingrfiunisaauntwdeanguluauingaunige vas

UnngvsnY
1. 9145195 NSNAABUAIYIDINYNBUTUIIVNIG
WU A N YR NN, YTONUILIUY
unsuidnaeu na n Log
2. ULBNYY N3BunaALLNAUA W SINg Uy
1191197 19U TOEIC, TOEFL, IELTS
sy
3. psaRULNaAnwIHaYaY MIduNaAzIUUARUATINg oY
dnngusngluszauindinfne VinAnwideluameilfiaians Tu
NANGATUIWIYA T TuAnANY
Aeludszinanaznauszing Lau
TOEFL, IELTS, TU-GET, CU-TEP Jusu
4. dwhilenaunases sedu NSNAABUNIIINGY 20 ALY Lag
URURANIS (Fungusng)/ Imdgunazulan1wsaingy (Snte)
AnsAraunAsas
5. §aegwine nsvagdeundalveiludingy uas

sanguidulneg (Azuuun1wIsIngy
uansineiulum g lawn aunulne
lan wawda)
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6. BEN1IHY nsnadsunlalneidudingy waz
ganguidulve (Azuuun1w1dingw
upnansiulumuaun laun aunaley
&0 uardn)

7. drinausunrsuAvdineann nMsnegeunwIdIngusuiulunia 2
afofl 72 Imsfnw 2562 neaennadeu
Tuigniwdengudnsuinngvuney
drumdnit uladaingululvenaznis
p1udulanudfy 10 Azuuu

A13199 2: asuiineensnedainguelunisldaauluivdinnguane

Winwznesangud s luly

Ul aw

NN

1. n1s91u 1. msissunarnsasuluszaulIygns Inuagennig
(reading) AAmans

2. NISHULAZNITARULUATTN

3. Msapuudstuluanedvi@nngusng W g
fiwnw Smsgre lmthiieaunasessysy
UURN1S (ungvnne)/dAnsamaunases lusiu

4. N3UTENBUIVITNNINYMUY LU
4.1 wmsm*nmuazﬁﬂ%fﬂmagwmﬂu law firm
4.2 ginnwlumadidyiiiey 1wy manswddunia

Yayuagnismseninssemanans Wudu

4.3 919159 UAMANSHAENIYING
4.4 AAnsvisetininaduiusluniienuswns
4.5 auglanaing

5. 43y
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2.

3.

4.

NISLVIUNIG
nYVANY
(legal writing)

n1sda
(translation)

A5
(listening)

. Massulaznsaeuluszaulsynns nuagiennig

IReans

. MISPULaENITHUATN
- MsapundaduluagIvTNNYMINY WU JAe

HMNY 88 IRAe W iraunasesseay
UATRNS (Aungvune) / BAnsaaunases iusu

. MIUTENBUIANNINY VLY LU

4.1 wmammLLazﬁU%fﬂwmgwmﬂu law firm
4.2 9138 dAeanswarinivINg

4.3 GAnsusetnImaduius

4.4 ynylenaIns

- dnnsya
. MassunarnsasuluszaulSnT Inuagennig

ARFans

. MITYULAZNTARULUATTN
- MsapuLduluagIvTNNNINY WU JAe

AN §8n15KYE 1mthieaunaATesseay
UATRNS (Aunguane)/dansaaunases iusiu

. MIUTENBUINTNNINY VY 1T

4.1 unsmnuuazunsingranglu law firm
4.2 9138 dArmanswasinIvINg

4.3 UAnsusetnImaAduRus

4.4 dnudatenansniengviang

4.5 auglaRaIN1g

. UnnsYA
a (% 2 a
- MIBgulazmsaeuluszAuUTYYIeS Inuasiennia

AReans

. MIUTENBUIPANINY VLY LA

2.1 mnganukaznUInwingrunelu law firm
2.2 9138 iAemanswasinivIng
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2.3 AnsvIaunImAduUNUS
2.4 U NANAINTT
3. UNNNA

4. a1uAa
5. nsuA 1. nmassutaznsasuluszauUIyYIes Inuazennig
(speaking) UArans

2. N35UsENBUIVITNNNYMUY 13U
2.1 MungeNLazvInwIngranely law fim
2.2 819159URMEANSILazTINIYINT
2.3 URnsvsounNImAUNUS
2.4 9y ARAINT
3. 4NN
4. g1uea

feiu wnfdndnAnwenedfmansaunsovhanudlasnudnnsiugiu wdeu
mﬂﬁﬂLLaﬁﬁmﬁumiﬁﬁmmmé’qﬂqwﬁm%’uﬁfﬂﬂgwuwaiﬁégaLLﬁizﬁUU%@fgwm§ ouLAN
Usglevlgegaromidnindnuaaedieansvadnglunisldnwdengudmsuinngune
Tunaufudlaegnaiiuszansam egnslsna JymuazadassalunisiSeulaznsaauia
N¥BINgudmsutnnguueivateUsens Ly ﬁugmwmmé’aﬂqwﬁ’m%’uﬁﬂﬂgﬁmEJ
yofFouunnineiu Mugrummdnuarlensel viioarwannsolunissu n1sils n1sye
warn1sisuiiunneieiy Taudeanudnlauazainuaunsalunisldniudengudngu
dnnguunelutsemalneidu lidae dnAnvuazdnnguanelne dalweiinndaiiezils
o s1underdsuntwisengquitldludinusedriu mswiuinduniwdunazidlesn
Tnglanzanmdainguildunwinguing mmrausensddy 1wy mslddmdwimeda was
fruvngiamgluienisnguang deyeaaildlderadile Wiy usaziluddniiind
Snwauzfiauilionaidlaldias uidenimdwinangmnemarunldifudenandlunis
deansuazUsenouindn danth@nwviuaginnguinedeulienamanuilawsngudiviu
dnnguanele Jadumnrmevesmensingudmiutinnguunelulssmalney
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4. aAnuvinmgvanIedingedmsuiinnguanglulszmealne

FaildnanuudluFednvazianzvesnwsangudmiutinnguaneg aguiuldin
nwsengudmiutinnguunsduinidnisldnviuazduiunisdinguaniznig
(English for specific purposes) Toeiannzeg198a AdIEvnangune (legal terminology)
wazduy (idioms) Mangranedilfianizasnsinnguune wagsewniintwingvanes
Bnsldfgenuazddniniangminouinineidiiiudanlainawsangulagimiluein
uéh Mudanguidunwingmnedsgenviefaunelddin “@lasdasiuzauiignanin
nngungldddnyifenifuniiaussauanasdilald visefadudiifiaumneuany
wanvanen 1w fnnusnedideu wasiiiles nande dnnguunelildnwFeuiely
nsdeansesnatmay eeelsfi Mnddsduiviiduasaimunll Wesnawingane
fidusiondladeuazdaiau uonand firdsdnwinguane wu dandnAnuluaus
Uferans szauusgans waztdnnguunsludssinelne druunndafiasils WA 81UNTD
Founrwrdenguilldludiadsedrfu imnedinindunividisUsemanazidalagin
Tnglamzmwsanquidunwingminesouddsiianundunamsuazgsendudauly
n1sld9u anausznsdrdgy Ade nasldadwimaia wazdinnunuganizluinis
nnuang Geyanamluldlidudimuatuudiasdusdiiisnuus fueeilioradlald
e uddnnguanefidmdniianzmaiunldidudenadlunisusznevininenu
9e1415AR femdniaiwdingunienguuneiianunuieanis Jalianudilasasaiy
Frunglunisfearsldifuedudianznelunguinnguaneildnmdinguangmaioy
Buvszusitu Wy nugeundeiivinwnguunsludidneunguanedllisine
VNBUATIIAYTe Law Firm v3etinnguanedisiniuininsangunisngrangly
seufianansnldauls viee1ansd Wusu Seilvuduluivdnnguunesiliannsadila
wagldaruniwsengudmivinagmineld sufserautaninumineiald osanlad
anumnanilasgragnieuasifisamelunwsinguningvane dailsnanidnediu oz
diulddnnwnguanetudunniifdnvasianguagdanufiaudddsulusnisn
ngviang fatu wgaaiinwdangudindutnnguaneimelulssmelne Seneaguld
daolud
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4.1 INTWAVDITTUUABNNDU A9 danrwdingediniudnnguuievesineg
wazn1siinensangulildntnsivmslulszmelng
zwﬂgwmaﬁuawizmﬂwaLﬁuizuu%ﬁa 897 (Civil Law System) %38358UU
ﬂg]wmsjmaaﬂwmaﬂmwimuamwamm L VERERDRIEE ginaluniafiuglsy
(Continental Europe) ’LummvwmﬁﬂﬂmmmamqwLUummaqﬂqwmmuuﬂﬂgumauu
$1fueeBaiifAnvdnduazdoadlaiugiuntudanguilfuntsngvanedndidan
oghals’ vaiinasnmmdsnguiliduniwmenguaneduli¥usvsnannssuungansaon
uou aod Fudulsemaildsruungmuneiliiduaednuaidnus wazldnwsinguiiy
awanazliniwdinguiuniwsisnis un ansverandns (Sangw) ansgewsng
ooawnade Tduaus wazuenan Wusu Faumnssluanssuungusnevesing’ lnsiawz
081981 Woszuunguinevessumalnedussuudia aod AldsudvBnanszuungmane
yosuszmaluniafiuglsy (Continental  Europe) Ssussmaniafiuglsumaniudlédu
Jszmaiinandoldninsinguiuniwsiuns faiu ssuungransvadlnedaduszuy
nguaefidldinugufisnanUssmaiiyanieldnensnguiuntmnsenis’ dddys
Ao Yszmalnglilaldnundinguiduntssenisie nandndenilsife Jssmalngld
SEUUNYVINETIa aal WAndulasuBnEnan1anIuAIwIdINguNIeNgUUIEIINTEUUABY
ey aed” 0e13lsAd ileaanawdnquidvinasranndmivussmalnglugius iy
awinaeafildndelususingg fuuntsema Lidinzidumsimienisamusening
Uszina mannasUszneugsnasieg Mfedesiueiined liianasssuauazdiynaa
Fasfosdinisvidnan wasdlununidesunguanslnedeesramandsdlails lidrazdus
unngneiidfnyq Adesdimsualfunwssngy wu ngrneisrfunisamu mSens
waznguunegsRe Wudy fedndufesindunwsnguunuiy’ wafinuanfde 98

4 = = Y

FUNE FWFUNT, LIDANYINU.

5 o =

Gabrielle L. Goodwin, “Introduction to Legal English,” U33818 U @1UNDUIUANYINYANE

winuAdadaeani ulasanisnisAnwisdeiiiosd msuduseneuividnnguuie aseil 2, 26 lwwieu
2562.

6 d a o
U AEEUNT, 1Fo0AY, i 15,
74 = o o

LIDILAYINY, U0 14,

8 4 a o B

LIDILAYINY, RUT 15.

94 = o o
LIDILAYINY, KU1 14,
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undnwingmaneuastinnguanglnedaidfimnuiaudila wagliinnudunyegiaiivme
Tunisirarwdangudmividnngraneluldlunisljuilaegreliuss@niainianis
goundatusarluagaumengung

4.2 dnwaaNIzNIaIAAnikarduIunwdIngedmsutinnguung
4.2.1 nsthddwinwdanguiifinnumuneandyanldluanuvanganieiin
NNy
Hitarldnanseluiidusegrmesidniniudinguiidaumng
asdefmsisssuanifinnumauneegrmislunnudlavesyaramly usdmdun
nvseudziinumnesandsiulneduds Teednngrangliimdniawsnguid
ANunIngadyunltluanuinsmstnng e 1y

GUGUPGY ANUNNYLANS
(common words) (uncommon meanings)
action (n) N15ATEYIN action (n) AAANY = lawsuit
alien (n.) 1ywdA19AT alien (v.) Teu = transfer
alien (n.)AUSNIA = foreigner
consideration (n.) N1TWA1T0N Consideration (n.) Fawandsuly
NSYINdyaYN

= something which is actually
given or accepted in return for a
promise (common law system)
damages (n.) Ansndeve Gndne Wu  damages (n.) ALdemne
ﬁmmwmwaﬁ) = financial compensation awarded
by a court for a loss suffered by
the plaintiff in an action for
breach of contract or tort
policy (n.) uleune policy (n) nsussssl (Usziude
Useiutin)
= conditions on which a party engages
to indemnify another against loss
arising for certain hazards, perils



M5@1551UAMNS RUUTRAERS

instrument (n.) aUnsaliAToeHe LATOY
AU

dy v 13
party (n.) NURLIFIATIA

i o o

or risk to which his person or
property may be exposed
instrument (n.) AISENSVROVIEOYTD
BNENINNNNYNE = legal docurment
party (n.)

1. gdtyayn gAu N1A

= one or group of people involving
in a contract or a litication

2. W33ANI3LIBY (political party)
=an organization of people who
share the same views about
politics in the country especially
through the government or policy
making

167

aaegrulIauiisulszleaniardniiniwndenguinianunuieandiguldly

ﬂ’J']SJ‘ViﬁJ']EJLQW']&’ﬂ’ﬂﬂ{]‘WSJ']EJ

AANTIN YIS UNTAMUNNE a3y
party n. ULAYIE9ETIA

Ex. She goes to the party.
NaoUlUIULALNEIATSA

AIMURUYLRANIS
1o 10
1. party n. aggiaun

o

' 11
2.party = AAY

Ex. At least two parties are
required for a contract to be
formed.

= ag1eipyRollgdyyracdiy

[

f
Tunsnelifndeygame
Ex. The party who brings the
suit to the court is called the
plaintiff.

= AA21UH8NUNARTUAANE

q)

1

NIUNNUMIUAS, 5 dunau 2563, i 182-183.

11 4 - o v
LIDILAYINY, KU 167-168.

(N - o o W o ° PT
VYL ATV, “ﬂ'ﬁﬂ’]@x‘iﬂﬂ‘b}ﬂ’1‘1/‘]3‘U‘Uﬂﬂ{]‘1/‘lll’18,” BNNNTUTENBUAIUTTENULURUUAR A

v
[

N

72,
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Sonilana

3. political party = WI5ANI5LNDY Ex. When functioning well, political
parties can play a number of
fundamental roles in democratic
politics.

- \leszuunisiauiugs wssa
mMadiesanunsadunumiug i
difguinuitslunisiies
Uszrsulag

4.2.2 mahmdianunsainguilegldiuatelunuuazganananld

MTINgueAlUTI YT WUULRUYRIN1WIBIngunttegludingwly
gANDUNITHTINTOUATEIVDITUTUDTUUUIUDAIINT A.A.1100 drun1wdanguluganansiu
ATBUARNAILS A.A.1100 AUNTEIY A.A.1500 waznrwdinguadielval (Modern English)
3 1 (% 1 a v 3 1 [ v 1 @ al [ = 1 C% 1
W naMfuInsuduALs a.6.1500 Wuduld ag1alsna ladnasinisuusgpadeagiels
adangeiiluniwinguunediulug Aldludagiuiidunwidinguieeldiuluade
Tusamazganaautdegnuduung uliinnwdinguildiuluiinUszanTuvesyanadeiily
unnguanelaianlaluuiuwdl wu

o

A1 AUNUNY
aforesaid Felgnandnediu
forthwith Tnglidnglnenauy
henceforth Huuld seanily

said wae such WuAweal (adverbs) LUy

fagneUstleanisiddninwndanguineldfuadelusiuuasya
nansunly

Ex. If a third person encroaches on the property hired or claims a
right over it, the tenant shall forthwith inform the letter of occurrence.

fryananeuengnandralunindauiiiiviesunsisdnseddlastng
wilavionindauilisudanmuiglidlaglidndn
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dmsumsldarwilusudsrudeunelmindyninazguassaseniny
Whladdniiianienne nslduarnsinnunwdngudmsutinngunenieiuiy
4.2.3 MydrAdENLazIan1wIagAu (Latin) unly Iummzﬁgﬂﬂiﬂaﬂmﬂmﬁ
Wty
widvinguanefidunwisinguasiifananssuuaouseu aod Annw
wisyUURRuNoU aesAldudvEnasnngunelsiuuiy Fdiiiudanlafieranudidny
ngmnenwaziulzvuluddmingraneiduaiundnguettne egdlsid ddminw
arfuilfiduniuinguunsdlugasnuludunnguune unauviedisnusangy
iy fisaduniudange Wl Adinwasiumatdaienamnefuiueunas
goufuLdufigiuda ﬁqhﬂﬂéﬁﬂﬁymmnﬁﬂiuﬂ1sﬁmﬂ%ﬁgﬂummﬂgwmaﬁgﬂ,ué’agﬁymax
lonansnguineiluniwdsngugduuudu’” dunsldmdminazidnivaziululnis
tnnguinedadudnvusfitawiiaiudfyedrsdelunisvianudilaaumungnig
nnvane fuduudagldannsaviaudlaudyumanguaneiddyld maemdniuay

a

N IS o al Y o Aa A o o w 1 1 13 5 g" o w ¢
Tanwagiuaziinisiunldlaefdlalvaienunsemdnnnanuunegisla el AANY

o 1

a i i ! L U o U 14
azauildludyansadunmudinge AMunnguung unAMUREeRIsINISINgY 1Y

AR

Afnazhu AURNY
pro rata proportionately (Mudn&Iw)
vice versa conversely (luysnausi)
bona fide good faith (lnegasn)
ab initio FauAIS UL

12 o a v
FUNE FWFUNT, LIDIALU, KU 38-39.

13 a 1Y o a a [ ° (YY) .
mmawmaaqiwaﬁﬁmaﬁw, BNEIINIEIUYAIYINTWIDIN WA IUUNNHRUY (English

for Lawyers) 13efl 1-8, fiunA3si 15 (NJamnanuas: Iseiuiuvine1dealuivsssungss, 2551),
i 160.

14 i - o
UNA ANWFUNS, LTDAURY, i 39.
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actus reus 29AUIENDUNNYUDNVBINITNTETN
ANMUHADIYN

colloquium™ SomufisnsImiuUsELm

mala in se AR

mala prohibita mmﬁmﬁﬁﬂgwmaﬁ@@’aﬁmﬁ

mens rea p3AUsEnaun1gluveInIsnseyin
ANMUHADIYN

mutatis mutandis Ima‘tﬂ,am

res judicata AANINY IR UAAIUYTBNENAIL

ANAANTUDIATNNINGN
sui juris UTIQHANIY
prima facie TuiUesiu

o/ 4

FetsUstleaiiddwsinazadntwiaziau (Latin) unld Tuvasisy
Uselaaandiaylaivnunly

Ex. 1 Section 19 of the Civil and Commercial Code of Thailand
provides that a person, on completion of twenty years of age ceases to be a minor
and becomes sui juris.

11957 19 wislszananguruneuiskasnfivdvadtne Uyl ypnatey
fuannamedoniwasussgiiantizilofionydautiviysal

Ex. 2 Bona fide holder of the bill of exchange is protected by
Section 905 paragraph 2 of the Civil and Commercial Code of Thailand.

P81 colloquium  fismndwviinanarsasfulaeily colloguium dufun wiadn nns
Funumainns dddluanumneily eghdlsin Tuntwingmne colloquium flanamsneianiznis
Ideruitdaimiulszam

‘17?@‘1'?211 Bryan A. Garner, Black's Law Dictionary, 5th. ed. (USA: Thomson Reuters, 2011),
p.135. lalvianumnune colloquium 1391 the offer of extrinsic evidence to show thattheallegedly
defamatory statement referred to the plaintiff even though it did not explicitly mention the

plaintiff.
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;ﬁmqﬁmaﬂL“aufﬂyga?ﬁlﬁ%’umméjmﬁaqmmmmﬁ 905 25IAABDILIAY
Uszananguungunaiagnaiygveing
4.2.4 n15ldd1dnin1wIlSaaa (French) wazuwaslna-tueduuy (Anlo-
Norman) Tusnausnlgluauninganig

ArfnTin erS e AIURUY
action ARl
agreement ANUANAY, TOANES
appeal qwﬁiﬂj
arrest Juny
heir NN
contract dayeyn
judge AN
pardon nsesulny
possession ANTATDUATDY
en ventre sa mere Tuassnunsan

fregeuszleanisldadniinensaas (French) uazuaslna-iuas
uu (Anglo-Norman) lusnauunlgluanuvaneianig

Ex. Section 15 paragraph 2 of the Civil and Commercial Code of
Thailand provides that a child en ventre sa mere is capable of rights provided that

it is thereafter born alive.
WINT1 15 55AA0MIUTTIIAN UL viskazntisgvalne Uy affdn
nsnkuAssAusaINansadiansane o mninnendnaenudiogseadunisn
wenaniiadiddnmiawSuaalusasnvanemitnngmanedaihunly
og) Tuvuzityanaiilldeglnamsinngmnglilenadilaldias 1wy
AdwiinreneTaag AUNIY
alien v. lou

estoppel n. nanngvaeUauin
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L L3 ] LY

4.2.5 msldmdnriuagduiuanizinsinng e
nnguunaludniinatiaiiaiunung

Y o A &, o '3 o
AslgA Ml uAnianizI9an1sy

1%
= v

mzdayanamlulildiugivundu whaduddwinddnvurimsilionadlaldae
uidnnguaefisfnianzmariunrldiduienaidunisusznevividnesnuldun
mslddwivEerdnimimmneiuanzsmstnnguang mslddwindumanisnisadald
FnsiuaznisuansaLvInefiansafauvanelinatee uazaune1euazuans
ANETTALeE15D9

Aunuuaznguduildanyanisinngrng wu

ATUULAZNFUATUINANIEINNT AUNNNY
nyviseY

landlord Al (edavn3unsng), Svesiinu

tenant AL (edavnSunsng)

lessor LAk

lessee Ak

injured person QTL?IEJWEJ

alleged offender HADIWN

transnational organized crime 1% INTTUVILYGA

capital punishment Inwgean, nwsemsiin

money laundering offences AURAFIUNBNIEY

Areg1eUseleansldmununaznguauuldianizasmsinngvaneg

Ex. The capital punishment under Thailand’s Criminal Code is the

Ex. According to globalization, organized crime and money laundering
have become increasingly transnationalmatters.
duitlesannlaniAtay e1ve1nssudrusnarnisnandunateidy

USELAUT U RUINEITUY
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woNIINAIANTLRNIZEAY Unnguunedalafiivuadiuiuiazngunsen

phrasal verbs #lgan1za9n1sngvanesie

5']1..!'31.4!;%1/\1’151\1?’]’15?1{]1/]&’18
enter into a contract v.
enter into an agreement v.
conclude a contract v.
conclude an agreement v.
execute a contract v.
execute an agreement v.
(=make a contract)
file an action
file a lawsuit
bring an action
bring a lawsuit
institute an action
come into force

enter into force

ANUKRUY
Wvndyay @)
(= take part or to become involved in)

RGRTRTRNGRIVPLY)

(= make a contract/ an agreement)

W095049A7, No9509mLTUAR
(= litigate)

ualyvany
(= start to be used or come to have

legal force and effect)

aeg1aUssleanmslddruiunazngunsen phrasal verbs fldanizaans

ngvg

Ex. The Seller and the Buyer agree to enter into this Agreement

according to the following terms and conditions.

AueswaziTennasdnidyyidnuseazideauazeuluseluil

Ex. The minormay file a lawsuit through a legal representative.

v 6 v = 1 £2
Aerianinsnenaniasiasadlalagsuginulaeveusssy
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4.3 anududaunazdnvausianizvaandnbieinsaluazlaseadrsussleavag
Medangudmunngvang
4.3.1 wdnuazlieinsaivesn1wdenguinluildiuniudsngudmiuiin
nviLngY
¥iinvasi M3Bee uaglassadsussloanundnguialudainuddy
wazdduegdmsunisldnusaingudmsutnngvine widinwdangudmiutinngmung
LU manis (formal language) Minvesnwtedssfinuiiiui Wuawfifaany
dauazenun agnelsfiniy Mwidanguvnanguunediasieguniugiuresnwsingy
s3suan fetu mngi3sudinnudilalumanivesnividengquiagsinlfamisodile
arwdangunisnguunelddty nvidingquillassadiefiugiunishennsaliiddy
Usznaumevinasdilaznialial (tense) iU‘Us‘vIsJﬂm‘mé“mqmw‘iﬂﬁﬁﬂw%ﬁém
annsoldfuiiiungnissiniuusslontug Batunieds waginavieddoudosnisidy
Uszsulugnsgyiinien (active voice) wiaiiunssuvesuszlen (passive voice) .
MmUY 81ukarklan1¥IgInguNIenNguunY tendnwally
aanguuiunngranetu fe suusslafionuazdudou uasdiduvenslulssloavans
drunnslunaedumidulseleaieniu Adfyianlagionzednads lunseuuazua
Tuduspenesdusznovreslselomeeniludiug ndwlafeussloanan nande fla
Wudsesiu nsen nssundedufudy wazdlafiediuvens 1wy n3e1ievel (adverb)
uazlagiamyeneds aylselen (cause) efnimeustloausuam Useloarmnudou (complex
sentence) ayvstlon Ao Ustloadesilianysalludasiuies usmimiiiversfuiunie
nauAusitueelifiaudnaud
0874l5Af nymniinudeddntnAnwingmineluseduuTyan i
nnguanglng dawlngdiliidlafugumenmnsanguludundnlensaiuagiasad
Uszlualaun
n. ¥fiavase (parts of speech) Badi 8 fiAldun AU (noun) AassHuny
(pronoun) AN3eN (verb) ARMuANI (adjective) ANIenIeyal (adverb) Unun (preposition)
dUs7U (conjunction) waranu (interjection)

16 o, o av a o ¥ ° v W . .
Junsanwas WAsudsn, nedenguiiassudmiutinngmang (Introduction to English
for Lawyers), W3 2 (n3annuviuas: diniuwdsgayuy, 2551), i 245.
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. #in Uszinniazlassainalszloainlszsloausznaumelasaasnanuy
T ilanduusesnu Gubject) wazaladuniauans (predicate) ¥finvesusslonfilduonian
(affirmative) Ufjias (negative) A (interrogative) w3ofds (imperative) wonaIni
UsgloadsvanaUszian loun Uszlealamuiie (simple sentence) Uszlaalaainusam
(compound sentence) Uszloalanaugou (complex sentence) wazuszloalaninunas
(compound - complex sentence)

(% L3

A. @1uv818 (modifier) laun ArAMANT (adjective) ATNTYITLAT

(adverb) wag adverbial clause'” Fudun3iievaifidudiuveneuselon Tneduveneil
INMIUMEIAIYNUT 1TU in, on, at, of, before, until sy MSomUMEIRIAUSIY WU and
(aw), but (M), so (Feian), if @), unless @lal), otherwise @wuiiu) audsiidon
UszLan relative clause W3naTl#doun11u 1wy that (31....), including but not limited
to (iamﬁmsﬂﬂﬁﬁmsﬁ), inter alia (Munansdeineg) Wudu'® wazdruvensUsznnnien
T3iwl Wy participle 1#uA present particle wag past participle \fieazusesnuiidu
relative pronoun @sagldnaseluluiite 4.3.2 ndnlweinsaluazlasiadiaanizves
Awang e msutnng sy
1. oyUszlen (clause) WA nauAimaUsssuuaznAkans (nFe1) wileu
Usglon wilianunsaogamdisld deadeudnogiudnoyussloanis ilelvidaamne
auysal mnvndneyuszleanily dealildmnamuneiisnuudrnuany eyuszloady
duvsznevrestszloalanugoulsonin relative clause LN MIBVIEIIEALLDUAVDS
fuu i filddeusemieduaiideinisvenseazidealidnauiutenii relative
pronoun LY who (;ﬁﬂ 71 §3) whom (Q’Gﬁq 7 §9) which #1%9) where (7 §3) when (@ &4 1ile)
wae that (7l §9)
Ex. Administrative court is the principal institution of the
country that exercises the judicial power to provide justice conceming administrative

disputes.

17 8 _a a v o u o o aw
LI BUINING, “’J“U’m’]‘lﬂ’]aﬁﬂq‘lﬂﬂﬁﬁﬁUUﬂﬂ{]‘Vill’]EJ,” LBNNNTUTENAUATUTTEULURUUTIN
ATIN 3, 11 NuATTUS 2563, w1 97-98.
18 4 a Y
LIDILAYINU.
19 ' = ey =l o . ° [
AILAY UIPANTIY, ANBIATBUFDUBINGY (English) 8193V NL.W. 21A N LAZIUTITNT (ALl

in 1), #uASIN 6 (NJenmuvuaT: Issariiiounan, 2562), nt 145-146.
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maunaseadugartunanveuszmadaldsiunanainiséiue
mmgRsssuAeafutefinmynanases
ag19lsnf Uszlonnrwrdengunisnguuiefouas relative
pronoun uagldsu participle wnudsgldnandeluluide 4.3.2 ndnlisansaluae
lAsIEs RNz UBIN BI8INgud s utnng g
2. ANNNdRAAARITERINIUTEEUAUNT YN (agreement of subject
and verb) 1o Usesnuidulennatdnsewindndaaiy s, es Tummxﬁmzmmﬁuwmmﬂ
nseuazlady s, es
2. 5U184n38115502130 (active voice) UaEnIIUAN (passive)
voice N3ilUTEEIUNTEYIINTYLRY (active voice) = Us¥s1U + N381 druUsesugnnIeyi
(passive voice) = U5¢51U + be + v.3.
%¥. 118 (tense) fio aTiUsEsLNTZIN3ET Tnsevinlusin (past)
Ua3Uu (present) w3pauian (future)
. 514 articles A viusiievens Taun nsle a, an uay the
Joymuazguassadsnandrediu dundadunainainnsdounisaou
awdingulusyiuiseudeuiugullazden Litaula uasiiunsaouiiedioudely
sefuumAingrdedadunuuysdeninnit sadsanundalunisldnvdnguainnisgn
dodsunniiioutinGsunazimaiaisnsasuvesagiiaouiilildle v1ausstunalauazggn
guAauiiSou dawasensenu madeuuazmsyantwsanguiaduinusiidesonlsaie
TunUJUs waznisiseunisaeuIvinwdingudmsudnnguinsluseaudiyyininie
Fesudusionsudoudlniduddu iesnndgmsnarnfuiugiuvemdnuaglaeinsal
gpanwsanguiluildfunnsngudmiutinnganeiiddy
4.3.2 nénhensalazlasiasnuangeIn esIng wdmsutinng e
n. Jeuld “shall” ndevaeliinUsesuvesUssloadulasionslsinu
uazfinrmngludedsfuiiiormua sz uunisly must
Tnevdnhiensainmundanguialuuds “shall” 1Wun3ente (auxiliary
verb) utadn a¢ 1 iufUsestu (subject) Milluasswuiu Ao f1in “1” wide “We” winiu
wazuenmsnseiilluewnean (future simple tense) lwvhusadenfudrin “will”” egalsin

20 d a o
ﬂu‘wm ﬁ’m?ju‘m, L%aﬂuﬂll, iU 31.
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Tunrwdanguiilunuingrmunowds dnsaziengildluasnisnguine Afe nmsiiAi
“shall” snldludan fMun uneurieds leglddrininusesuvesuselomaviluassw
ua “” vide “We” wiolil wioazifumuiulag Anu Fannsld “shall”du szua
“avfoe” wio “IF..... (Theodiueded)”” Saumnewmileusu has the duty to wie
oblisate to wagiiléih shall uildlupnumefiiluewaalurhueadeafudiiin “will”
wivsznsle Weswndin “will” Iaumanefidueunansssuen (future simple tense)
willoufuildlaeiily wadan “shall”  uldluuseleaifidneazduniaouianluds
Jeruannnitwazavdnanldlanasanalaglifisinusesnuvesuselonagidulasvsodu
ozlsfmulagiamizegnads lumsedyandunsdngy”

Ex. The Seller shall deliver the products hereunder to the Buyer

at the factory of the Buyer.

[ [ 1
Y IS 1Yy A

Hu1azdasdaeunindunneladyaitungtenlsenuveae

S U
£ [

Fodann Tednani Lﬁudwpﬁmaﬁwﬁwﬁ%maam

dadann winlunsdluvsunlumenguuneludaufias aziidin
“not” 11 shall not Fauladn “axsesliufifinm” WHudu

Tunnuiidnin “must” Wunfehouazaurlufamnsadlalédn must
wladn “fee” vise “azfos” waslimnumngludednuidnaulitenldlumedinguniangmineg
oniiteasdodn mndeanisldnwsangulunvinguunefiidnvusdadiduludnume
wiaudn mgladdallddrin “must” wudnin “shall” Bemmnduasyilniidnuasdidiae
Feluaruduatudy mudainguiidunwngrangludyandulifelddin “must” ud
fenldAin “shall” Wudaulng neiliosanaumnesssdiin “must” tu wenainaed
auvinedutiagiunia (present tense) ud Tunddniner d1in “must” Galidnwaus
Tsruiannuniiuly Swihlviedyai3dndadn uaz indedygymndensonnussleaiiueg

L Ag7}

[

A1 “must” mﬂﬁ'ﬂﬂgjmmmwmﬂé’aﬁ%éfm%’uﬁmﬁummmm W99 INANWUENHNLA

g7 U

21 4' = v
FUNE FWFUNT, LIDANYINU.
22

una A3, n1sdsuntedaingudenguang (legal writing in English) (nNJannamuAT:
ﬁwﬁﬂﬁuﬁimqmu, 2547), Y11 156. wazIveye 1R300, “Arudangudmsutnnguing,” ennsusenay
ANUSTUNUUATUANASIN 3, 12 TuAN 2563, K1 223.

23 d a o
C\!MW@ mEJ?qlu‘Vli, L%E]\?Lfﬂll, 1 30.
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Y8IAIN “must” Al AdyTmanidesagldidn “must” weildAndn “shall” wnu
d‘ Y 1 VR 1 1 d‘ Y o U o U 24
\elvigdayayn3dnneunatgunninfaglddin “shall” unudn “must”
9g13lsAd IULLQ“UENﬂQmJ"IEJLLa’J n13lAn31 “shall” Aflanwagderull
o’

agauldninAnin “must” wuiy Lmezmaﬂmmm “shall” Iuammuu WS euan

o T o

< a [y

aauimmmaﬂwmvmLUumsmwu@amﬁLLavwmmmammwmuwwaﬂg Jarenuluauian

(% = '

LwaLUumsmﬂmﬂammﬂwmmmwmmimaﬂumwmﬂaaﬂﬂﬂuamm AN “shall”

U g}
a v o A [y

mmmmwm81uLsuauaﬂU1MmaqﬂimﬂuamﬂmLLaﬂuLmawaﬂﬂgﬁmaLsaqammﬂusuw

T o

a wa [ 1

ABNNBY 807 WAl MTlUA1In “shall” agdiaumangluldvesnisuufnudyayiitvaned

Aanadayayndadilavinliigai (executory contract) widdudafiadyareladeviovde

U g7}

€

Y |

eaealiviiliaaiuds (executed contract) Alddndudesldaiin “shall” Tuuszlen

W uiazldnialagiusssuan (present simple tense) wiemadiiinnumueindaiulei
Y Y | v 25

qumﬁlﬂum WY present perfect tense Dudu

el flanueaudn Tudyginudunividingeduaziiaii

“must” WlETLA uituedfugdyaduddgyindinnuauiglanasldig “must” wiel

& X (Y & 1o [ £ Y o 1 « 9 = 1 1 a [
‘ViiE]GUL!E]Qﬂ‘ULUE]MWTENZ"IEUEU"I']']‘\]"ILUUG]@QEL‘UW]’N must ‘1/13@111 LYY Iumm%aqazyiyﬂmq

A
%

sﬁa%ﬂﬁlﬁlﬂuﬁaaﬁﬁjﬁ’ﬁujmumawﬁﬁﬁ@iaf‘ﬁ’u LLm'L‘f;Ju%ﬁwﬁﬁﬁé’mﬂmﬂwzé’mﬂﬁﬁ’ammﬂg]‘vimaagui
W& W nMsdeni@eins Wudu feneaddn “must” uldAld WesannisdeniSenns
Hunthitfiyarafiaiaunguaneegudn”™ 1wy
Ex. Each party hereto must be responsible for any tax imposed
by the law on their respective incomes.
gdusazienudyandazdessuinlunidennslag dsimuald

Tnenguanelutulanie AAntuvenu

aauy nsld “shall” Tunrwdengudmiudnnguunety asudadin
v Y Y = A w Qv & o Y a . 27 @ o adAa
fod 9zAd 19 W wiadan” Tdiwennunn1seninf (impose a duty)” wazidudndes
Idognedsluionarsnianguangluvueianin “must” wladn “dAee” Falanunungluds

24 d Y] v

UNA ANWFUNS, TR, 11 30-31.
25 4 a o v

Seafgiy, T 31.
26 A a o

UNA ANBAUNT, TR,

27 v aa A a o
f\lilwa UUNAST, L39AL, 15U1 155.
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v o

SafuiiTidnuaiziinun wagiiternudaaunazauiilaveseuily dhnguangurangals
146131 must unudd1 shall usfldlé3umnadenyiniiaas favmuadinanidnedu
v. falld “may” nierdaglunmdngqudmiuinngraneiielinafida
Tumsiden
Taerfly TuuSummanundanguialy may Wundenae wadn “e1vae”
Tduanaulduuueuranianseyin usdmsunisld may lutsunmnangvuneudain “a1a
viseanaay (IdFusyginitez.)” Feilmnuvnelunanguuneindudnvazludnadiie

A a 1% ° 1 1 = ) 28
malfmmézymiwmzmmﬁamﬂﬂammmuum

faaghalSeudisuanuwanansdunisldnidn may Tuusunialudiu
usunluiBeangvane

USumitaly

Ex. “May | borrow your book?”

duveaunIndunildelalr?

1%
CY [y

Fodunm Ussleail 14 may luidsvedos Sdwiinsedunslififin
Igosnniusgiudgnioswe ez fiRmuvioladls

usunluideangvane

Ex. Any party may denounce this agreement by notification
addressed to other party.

adyninoladienisearavenidndsy grifldlnedervennanilui
@j”ﬁg@ﬂ%ﬂﬁﬂawﬁq

A. deuag relative pronoun ﬁléﬁuﬁuma clause wazly present participle

130 past participle L LAANTA

Tumsdeudsdlonnwdanguiifunvingraneiuiniedldusslen
3818 (clause) 1N lasandesnsanuaziBeauazdnaulneldan relative pronoun  Tufu
clause ¢anan ustosafafidnnguanetenazan relative pronoun fand1ndeuar

YSutlasumnsen (verb) Tu clause  sananndelavi wadeasadnunuieauld laenis

28 1 (3 o o L o e o/ §
AINAU UIAFNIIY UAZHINIUA ASAS, AMANTIATBISIngedmSUtinnguaneLNan3auEaY

HYregiinine dunsgdlsuazdvi@uaunguing, fuiassi 7 (hannumuas: dudnfiaidsau,
2562), ni 80.
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USuasusn3enlu clause sanandvuazufuasudy present participle (verb +
ing) %38 past participle (verb ¥asii 3) LLéjaLLGiﬂﬁaj%uagjﬁ'U “voice” 1y clause Wiy
WJu “active voice” Fwned Usys1u (subject) 904 clause aanalugnseiinis
Huies wda “passive voice” Fwmuned Usys1u (subject) vee clause sananaidu
dgnnsgi”

(1) Tunsdl clause @udy “active voice” Weavd relative
pronoun fudu clause sofuudr Wdeusnien (verb) lu clause danamlmdu present
participle %38 verb + ing30

f29814

Ex. The party receiving such confidential information shall
use such confidential information only as expressly contemplated by
this Agreement.

yay3alasutayadunisansaumnaninaiaziodlddoyadu

A

Y
NEFEUNAUI TN YA Mua Ll ne Taundenudeygiil

Wof915191n@0819919A W 9z15iulain A1 “receiving”
deiudu present participle 91111910 clause AN “who receives” lawf1i1 “who”
\Ju relative pronoun VEIEANI “party” waztduusesuvesAnsen “receives” waglae
7 clause fananilu active voice #9ly LilaRaIN15azA relative pronoun “who”
v = a « . 9 v & o o G “ o e ”
foalasunsen (verb) “receives” 1#LUU present participle Unu UuA® “receiving
Tnen1unuva9 present participle A9Na1719281aIAN present participle A9Na12

1 Y 1
g8 FelundRaA1d1 “party” Iaevininfues present participle Tulsgloat1anuazyin
winfegrnfgiiuAInudni (adjective) uitluminudnsiiagnasdruiuniiuveie
9991177911970 clause  LAuTULee wazazluiiunsinthauunduveiemilou
AANANTNTITUANIY TU
(2) Tunsdl clause Wandu “passive voice” ioayAn relative pronoun
MTuAY clause fatiunal Tiudesuinien (verb) Tu clause sanailidu past participle
oA i . . & v P o a & .. 31

naTIAe M3ag verb to be My passive voice Wi Tnuasliamgaidy past participle

29 d' a £
FUNH FWFUNT, L3R, KU 36-38.

30 4 o v
LSRRI, TN 37.
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A9E19

Ex. Either party shall maintain in confidence all confidential
information identified as such received from the other party, whether of a
commercial of technical nature.

adyad1eladieniaazdesinyiauduresdoyaansauine
& = v Y ay Yo O 5 | = @ |
vaUdslassylinunlasuiuintuainddyyiienilelididnyugnianisasenis

WALA

defiansanandiegsdnadiu audiuldin f1in “identified” uay
“received” \Ju past participle #insl3 wdsanazA1dn “which is” wtid “received”
Taed1in “which” e “relative pronoun” fivenad1in “all confidential information”
wazluusesmuuesnien (verb) “is identified” uaz “is received” ety leasAnin which lag
verb to be ud3sndtiiamzdiidu past participle lun “identified” uag “received” @93
wﬁqﬁﬁuﬁqqmﬁwﬁ (adjective) 1Wuifieniiu present participle fananivenedsluiid fe
#71 “all confidential information” Wi’

2814157 A AlAuureaudinsly relative pronoun 3 clause
fiugreddramii clause Tnglsias relative pronoun azdudsivinlaild stedl osann
n13A9 relative pronoun iy Ssfiodgnieanmumndnlasnsaivesmadeuntvisingy
oguazAdaldeglunuisinguiilunivinguune mnudgldazidennamazlunisld
clause ATuduged relative pronoun fenanrinasgaslidaudnaudunield wmnms
AgA relative  pronoun iazvirliiaanudaiaulinquinianaasazann relative
pronoun laglifinsazArnenaidnazvunsaunia

4.4 M3IANsFeUMIFRUIvINMEIdengudmiulnnguanglulssmalng

= Y v = Id [ N v Yy v Y
wanilaluaniinwenisldnwinedadunudnyauzivialilauas vinvelu
nsldawissUszmaliamnudifysoatvlI v laamanslussiuusyansaenuysznie
N3ENTANYITNT 1389 UINTFIUAMIATLAUUTYYINT 1913w TfA1ans w.A.2561
lafnualilindnansseaudygns arvivlfmansiualiiviniwsangudmy

31 a a ) 1
UNH ﬁqﬁlqu‘ﬂi, b30LAYINU, NUN 38.
32 4 a Y
LIDAAYINU.

33 44' a o
FUNH FWFUNT, LIDAAYINU.
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tnngrmnofuivdedundngnsifmanstudin’ uavan1tugaudnuiladnnisdnuilu
vdngnsRUUS R auiviRmanseglufuiivssmmatiuilivsy femsuusmdngasl
Fulunasened aelulinisfinun 2563~ ImaéfaﬁmmiL'%EJumiaauﬁﬁmmmé’aﬂqw
mmuuﬂﬂgwmammmLmﬂmwmmmaqﬂquumummmmmaaiﬂmwuﬂiwLiaumu
Fnitugunnantunvniediindnwiiiluresminedoudusinsd

9g19l30A 535U RVRINWTINguAmSUENngrInauanaseanty Taganiy
mfnkazlasIasBanIEnangas Sy N3 anlRmansiisanisiseunsaeuesUssine
e dulngluiByvselufinisdnlasinisluniswisuanunsaulunsiseuisnnwsingy
dmdudnnguute sauddldldusnuazdnsedunuauannsovesdiou Téun Augiu
(beginner course) s¥AUNANS (intermediate course) Uags¥AUga (upper - intermediate course)
FAnwrdanuinsnwdnguiuanietudeadiieuluriensoufiaoulussfuifieady

v
Y

e Jsdsmaseyszaniamsieainuiiazauinlavesidndnfnwingvingsie
defansanande 4.1-43  dawalinisdanisiFeunisaountumsangudmsiu
Unnguaneinnuvitmesen1nsdiaeulunednnawmdingudmiuinngrunememana
3 Yszmsloun
4.4.1 anwaulaluivngruneuestidaindnwinaznisvinanuaulalunis
Bouffdwilanzmangmneienuazdudou
4.4.2 izé’fuLLazﬁJugmmqmmé’aﬂqwﬁL.mﬂ&i’mﬁ’ummﬁﬁmﬁﬂﬁﬂm

1 mrundngasiimiansdudin vangasufuuse w.A.2561 vesanzilfrans
NINIFEEIINAIERNT LenmuAlisIe3v) W.270 MwI8INgunangvaie (Legal English) 2 wiqefin
Juindsduwaglildliuazldliliuar menunstnwmssudieddls (S) wioldlild (U) wazazlivwnda
sufununmhefntmus viedansyiuede.

dusunangasifenansUndin Yoy Ine dusuAue ndngasuuuse wnsdnsy 2560 a
fvualiien LAWA056 nwrsangudmsuiinnguune (English for Lawyers) 1w denuazdnsine
2563 AwUsITInINwdingudmsuinnguineduividadu,

dupuzdfaans umingrdsumarsaulaninunivinmsingudmniudnnguaneiduiu
afusruan 2 meReliuntandoudd we 2508 auisilagiu.

P nsgmsadnuiBns, UssmAnssnsasineiBnisies INTFIUABNATTAUUTYEYIAT 8121317
JRAdas W.A.2561 [Online], available URL: http://www.mua.go.th/users/tqf-hed/news/data6/
Bachelor%200f%20Laws_r.pdf, 2562 (funaw, 25).
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1Y

4.4.3 4a119939731019158douazfRadiunumdAgydedisausie dasuiadios
wissdnlusgsfinasniia

5. wuwannslunisiuliafuanuriimevasnwdenguduiviinnguangludssmalng

wwInslunissuileduanuvinmevesniwsaingwdmsvinnguunglulssinalned

'
al

drAgyfignnde MsBufuRuAsER USRS aundimandinyssmelne Tnedanisideu
nsdeunelaTinIsouTA1eY WeduaiunazatuayuliianinAnwinguunedilandn
LLazﬁugw 5ITUYIAUALANYULLANIEVDINIYITIN N NYNUIENTDUNATA
gouinuszlevigianredantin@nwvinguanefiaunisne annsadeseslunisdnwily
seiugetuluuazUsznauiviinmenguansldesgnies imunzaudenndosiuusasinyg
yaniilule

5.1 uuIN9lUN155ULiaNUBNENAVDISSUUABUNDY 887 ABNIWIDINUAINSU
tnnguanevesineuaznisiintendenguliilénmuaemsludssmelne
Uszialneldszuunguunedia a0l w3052UUNRUIBAUANYASN YT WA
amwdanqudmsuinngrinewauntulaesinguuazansgensndslissuuneutou aod
AN I8 aNqUNIINANUIBAINEITINIBIBINGWYBITTUUADNLBY ABY  FaA 01
Usudsuliidindussuungmanglnedie daanediiliaenndesiussuungranslng iy
actus reus, mens rea %38 consideration AFNTINIINYMIEUNAITIARUaLMElAEIN
wislilndlAssiumnuninsluniwlve Uszneutudszwmelnelilaldawdsnguiuniw
swnstumsyanasidou damindnwinguunedslilaldnusnguinliuazaiwdngu
dmsuinngrunedulszdmn iy duudaenuidesrhanunudsynsmniogidulsyi
Jsflmnuduazanudnglumislinwidengudmivinnguunedsiling1aliluniins
U198
wmslunisuddgmiffe Suduainnisdanisdeunisaenluseiulsyan
anniifimans msfimayiiugusasteruAniistussuungrneeeusou aed ludosy
ﬁﬁﬁmﬁnﬁnmngwmaLéi’fﬂaaﬁiimwﬁmaammé’ﬂﬂqwﬁm%’uﬁﬂﬂgwmaﬂgﬂuuwiima

LASIADNISADUUSLNDU WU AINYUASNIRINNISRIITUIAR LUAIATUSZUUADNLDY AD7)

el

36
Gabrielle L. Goodwin, op. cit.
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o

Jusiu 9y Vil AntinAnwIng VA eLiun MANULANAIIYBIN VAN BTIeABITEUUNINA
wazidfyfian tnauslviddnindnvifiunnudifgyuesnwsangudmiuinngvaelu
miﬂimamm%w uennyiiugrundnuaglionsaifidniuuda 01a138gaounisiin
wuvasuanufsuisuidntnd@nuiianuaulainuglate waranunsadensinueinu
auladfufnfiazhluldlunsiianu WeraeliiandnAnwingraneditugiuuasfinuyly
msldauldase wagliiaatin@nvniuuvdunwalidadnndaiou Wouszifiunainisns
ApuvesDIsSAut N auwasiUsrAns s oudndeold Wethluusudssns
Seunsasulunianisfinyisiely

dmfuauihmeiinaiwnsangulaliniwsunis viliiaminAnwingrane
waztinnguuneliiredulunisldniwdinguludinussd1iu wuanislunisuidym Ao
myvhlidandnAneingunelaldnmudingedmsutdnnguunaidulsedmniuiazaiuise
dnfseaduniswiouduaznumunuesldvesata iwu dnswiemenarsnisaeul’
aramthuaziiddnimanguaneligiseulasuuaswssudineud1fenisussens udadinig
npgauANTazadlaTneay Wy anuauvsnevesdAnin s Snguildiseuly
usazanuildiZeuerlsthe wielRuuasdniniwinguaneduy dfisimunliuladn
aeils udeiialeduy Yssnoumsaowilelidntndnwmanansawssusnoussunas
numuneuasuld uenaini fasuaislédenisasuiiunaula wu IWsunmeunsuuy
Soundtrack fiiilovasnndestuundsuuasdosiiairusstiunalalitudidou (deu
Foni3as Legally Blond | nlwildnsua) I@EJLﬁﬂﬁéﬁﬁlu%ﬁiﬁmSIﬁ%JUGUﬂJﬂWWEJum%L%IEN
ovlsliahanih §Fouansasumildieu (asenadensuruuunwinedielidladonls)
waziivaluieusoudnaimdaduiuy Soundtrack fuileusaudunasiaou (Fouarll
nafunaFsumzldniouiieuuaziilaliessnund) Yszneuduiidanuvneguy
Aevdaniusunmeuns lngdanmaaeuuuunguliiinisuaniudsuuagiaunaisniiy
AupToalunisiuuunadeu nedeurdne (lecal vocabularies) wasnisilafioriaiy
ila (listening comprehension) Liusiu nMsaeuiaunuazinauls axveUiuauAaidn
thdnungrangldszdunidunsdalafuinmudngudmsuinnguunaduisitannse

Andulsnazanunsaldlmiuuszdmniu



M5@1551UAMNS RUUTRAERS 185

5.2 W9 lUN155URAUANWUZLANIZNI9YBIATANALAZEIUIUN1WID 9N 1

dmutinnguaneAdnniseg

sufureInwIsanqudmivinaguune fe asnsaidnlansldddny
novung (legal English) ﬂzymﬁ'LﬁﬂﬁfuﬁuﬁﬁmﬁﬂﬁﬂwmgwmsLLazﬁﬂﬂgumalmﬁi’wmuwm
fixpandunmumuinnwsinguineds fle “eruunarunwsingulidlaminviuag
wdalalel wsgdniienn arlidanauiynsuniwsangy (dictionary) waunlaliliias saq
iegels” wenaUsensdnfy e HAadnAnwinguineuazinngvanelnedng liliads
fvansndanguiailuuayngrineazasliunnweiasi Wl dwalwerulidila uag
wlalalld Fsdndusiosdinmsaeumnadinisnsandrdwst inszdedrdmildunngeuliuIeulu
nstnluldau egnslsid andldnanundheiu Wiuldinddminiusaingumenguaned
ndnwaiuarlfianzwinngunedeivefinfivarnvansuaylidfimadalunssifniedh

IINSNYULRINEN VDI ENTIRAZAIIUN T TINguamSUTinn M et
Lidazifunisimdniniedenguiidanunansariyunldluanunmoengdngu
fnngrang msthddninwsainguiegldiuaiolusauazganaalyd nsiiddws
uazdan wazAuIN Y Iummzﬁgﬂﬂisimmﬁﬁghjﬁmﬂ% mslddminunSaad (French)
uazuaslna-tuesuuu (Anglo-Norman) Tusiasunlgluanununsianizuagnisidamdniuay
dnuamzanisinaguing linesingudmiuinnguunsiduniesnguaniznis
fifinugsnuazdudoulunisandt dadu wumnauitigm fe SaatnAnvinguneuas
tnnguane Fudusoussuiuasiesdt (memorize) Tildividy LWiwvlmmgmmsmLavua
Aafinnei uenarnviessTlatula Andunauaziluldlusudseloafidadninuingy
vesadafiolisly

aslananudrmnddnindnwinguune laumdnsinazdiuiunisngmung
fanas wdneudrfunsniidnindnwmnguunelnedeuddninniednguniengruneduiv
flon detu GandnAnwingranesndufeaiudouiddminiundingungmnetoudy
Suduusn iailundaddmiazanluldluinugdug Tunsdngumanguanese wu s
Jeu Havideyn Wusu smfanszduanuidnvesmuliesnsusunnguunewinfiasdululy
Taevhlunwsangudmiviinngmneazunsnegluenarsmengrinsatiuulanwdangy
Flgfnsulalfedradunianiswagldidunianis wu $3555UYY ARAIINALY FIUT
nQViNg ninaTiresmanazdun1s AMAininwuaty venanidiilnudeuietu
NOYANY LU I1581T UNAIY LAZFITIAN9Y muLG“Uauméﬂﬂfa%mammé’mquﬂgwma
167 Tnglvigruiisuiuduatiudmutaniulneg Wedunaduaglassairassloaiild nisiin
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gruLaziindeunmdainguauienansnisnguunesanann dandnAnwingring seuduae
iilamdmimanguanefisudumugiuuunaanguimanguane

ag3lsfA Msseuinwdingqudmsuinngrune genwdndudesiouiuas
IpANquAazIabg sadsgluuunislduvesn mdingunengurangluisiazusun
de 1y dya Faunnguang unanadvinsuiediininw udu esainienatsnis
nguineivateuselan saudanislduasinnudmsiuingdndssandnudavazaumg
wwdoslduasfinudonnuniedesddustissounsy uasassiunuilunisdoasun
fian diuiy devdeliAnnaifsmesogemiunienavesad

wafiafinfigaiivsdlaazandimdminenguunemandlild Afe nsviesd
e waeldifu Fedlmafeuasised

5.2.1 ¥ioes1 mneds essisdwinangmnedieliansilatula

N15v83919:loNa MNanTIkaLyinANUE lIAIANYINIIN N8R I8NT3
anAdwiasayatuiinnioluayaviensuiinneiviogUnsaididnnsedinddufiannsoan
wazRuWle W dusvllu tablet 3o iPad tHudu ag19lshd Tunisdinwsengudiniu
tnngvanedmiuldlumsaeuudedu Blduaiian fo anaswuayamiunszaty sz
nsdoudunslaunuudnte ﬁm%’umsmﬁﬁwﬁmmgwmaﬁu Tmaanuinnmddunas
azgmﬁ%a‘uLLsmL“flummé’aﬂqwﬁﬂﬂLLazmmé’qﬂawﬁm%’uﬂ’ﬂﬂgwma aldfanumnglida
WALNYNTUN BTN LU Dictionary online d9ngw-lne longdo.com, Oxford Dictionary,
Black Law Dictionary ifusiu antfudeusisnuduntuingly ilevinliiaznaldgnses
Feumudalnsuagiiufumulaninsanguliddminmnsingumangranedng e
Uy
nsaaviligSsudddwiduldadusn onisadannusildfuass

UseAnBam mseendesuarasnaliogngnieadae uenaini arstinnaasuauside
Tusdddmimariuldviolidu uenan wnuaziesdwidienisgiusenidniuogie
athianeud Wvaasuarudrluddnifauagveslivosmuios nsenddwsingmune
awilng udraesdnilunvdingu fmnguanesildminerls udranldayaduiin s
A5l Fo dowhuniaviesdsitreiuanieu wasnsveaeutl Wunsiaraidn sl
wazdlavdeld mameusnimiies Feskunsin uaiesld ssneusenunlglifiniiou
WU 0193NAuTuAY 5 M udApe s ATt wEens
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TanA (ARWNS) = n. plaintiff (waw’ 7in)

E:J%aﬂvgﬂﬁ = n. complainant (AL’ LHUN)

HLdene = n. injured person AW’ WA W3’ W)
= n. victim (3’ 91y)

a8 = n. defendant (ALY’ HUN)

Unlng = n. prisoner (W3%’ L@uULuDY)

5.2.2 W lavuneda |Wlmuvinglas i veam ANYInang g

187

UDNANYIBIIIAIENITIALAT ATV ARV UTIAUATLAL AULA Y

A dingedmsuinnguung semsvilimdwimantunndudiuniesiseu

' v a v i PN o & o O A
LLazmumIm@ I@ULﬁﬂJﬂqﬂLL‘Viaflsﬂgyjamqﬂﬂ LﬂEJ'JﬂUﬂ{]MMWSWLUuﬂWUW@QﬂQU MaNUu

wilsdenavesulad 1wy Munnguuieiluniwdingy unaunanguuie iy

Mwsange dyaiiunwnsenge 1Wudu usnainil wilideRuvieeulatnwidsngy 1wu

BBC, The Guardian Wusudadud ndaswnaiislunist ne ey nudlalasasaund nsia e

Wiaviesdnt nenguviauinlanazAuAs UMW NeneLaznaLAzeBNHLINABIRY

nan wazyiuwuvEniadulsyan 1wy aswideaauln usesuntidenunesuladineanu

NOVUIY NIBUNANENIYIBINGY UNAIUNNNYVLNE W NONAFBUAIUALAT LALTULAY

9A%89319U89M 404 I35y lnldndnA@nwinguuigidrladdnin1wdangunig

NOUUIBUINEIUY

wiatalunsvianudilam Ain1w8Ingunnangvung wu

JUAN 7 AT

=2 srumdnsinundenguiidesnisansn lagsulvikiuntesy

2 sanides wazaznadligndes n1sesndusuazaznagndes
Wagugnuaz Al

wonaNd AIsANlanIUNLIELas NN TveIRgUaTIA (prefix)

Alade (suffix) wagsndand (root) AelvienunsamIAUMIngiiug L UnNuazylinved

wasUnuuvasmisulumunisiiumdadedneae wu

gud3n

(prefix) pre-

dUAUWBSIA,
oy

Ex. presume v. = duil¥gu
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Ua3e (suffix) LUABURUIN | Ex. presumption v. = U9

-tion uaruy dullug

5.2.3 160U mnei I‘i’fﬁﬁﬁwﬁfuaﬂwgﬂﬁmLL@sﬁﬂlUl%éNﬁLﬂmma
nsendogassleadldmdwidianlluayatufindu vilfsanne
NFEUNUINTINWAE T FINDIEUNRANURUIEYBIAIFANARAEY LNSIZAFNA 1 AN919
finangpnnumaneg Usznaufunisinanudilalasiadrassloauassiinvosdsslon daudl
orammiladegiiensuiiufuduuums dmsumaiansldmdniandedisszlen
Y

Ex. Action=>(n.) n1snsevin (Awiily)
e Action (n.) ATYINYUIE wuad1 ARAQIY

A civil action is a lawsuit that involves money, injury or

damages, return of property, civil rights, or other non-criminal

matters.

wla = agwnadunfinnufiiisafuiiu audeniense
ANFENIE9T NITAUNSHEEY BVBVNuINe WieUsTRudue 7iluly
UsglAungongn
(Fadanm: Wiulen action wlain ad lally n1snsesin)

numIuAAnIInnIuilen1sassindedeuivizawuUEninnsaunAIY
menguaneiidunturdaingunsedaunnguune Tnsisuduainassuuaninuvuigain
Admsini3nou Turfsusneguiadanauiynsy Wovaaouarmdwens uasndinii
LUUMAABUAINALESINED FenTramnoUIINsIAAe UNSaITANAUIYNTY 1FULINTBINTS
Ansluandrddnyinrusanqudwivinnguuneaznies auvie msigliinyinunneu
Janilosidussanm wineromisululsile femsuiiuindy WelsEuuvamdmionn
Sunnuilduasfinnniu esinnnugilawasiausaiuaalassnviosdidwisely
msziseueonuazualdegradilatiuies

5.3 uwuanslunissviianuatnududounazanwasianisvasnantiensaluay
Tassadreuselenvainiwdengudmsutinnguung

drusunuinielunissuiienuAnududaulasanwULLANIZVIaN I8Nl

wazlassadreusslonvesniwidingudimiuinngnuie mwmaamﬁugwmiﬁau
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awdanguinldieu mszmsthawnsingudmiuinngraneluliifuazdesiaudila
TunwdanquiawizmisnguaneuasAildlunangunelnedeiuiu mndandnAnw
yiula Hugrunwidingudeu vsanunivdfeans arsdalasesnismuniuniiud
Awdanquuazdosdiniginna ilellinasg1auviase ilesnnviinvesdn maFeei waz
Tnseafraustleanindanguinlufinnuddguarsndudmiunisldniusaingudmiu
tinnguang uiinmndngudmiutnngneasduntenianig (formal language) Midves
awessnsdim v Wunwifinnugaazeininn uinwdaingumangvaneding
froguuiiugiureanimdingusssua Mntuansdnaddudiudeniiviane fo widn
hensalianizreinwsingudmsunguuie laun lassaseuseleaaniznisdiuveny
WU ARl n3eTIlAual %30 adverbial clause ayUs¥len (clause) phrasal verb fldfanz
ANYVNNY JUVBINTEINTINIAN (active voice) LAZNTINIIN (passive voice) N151Y article
Hudu 1uison9sdfasunisiidenaridnsinauediunavlanaznainnaisde 1wy
fnmusznou Tuwugl viedAanssudiagyiliddndndnwiandilassadianiieg lu
andangulduiugty nufsdiuunaseudenisasdieufiinnadaiensaeuaudila
e

uenaNil UnnnMINEUISI UL AMesengedmsutnnguinsidunieives
naueameddlilussnianndnlunsuau ielildsunmssensuanguey’ fafu nudo
yanguaneaIAuLazidonldmaniiy wuildfminelfiAnnnuduaunieldtaay
wazidunuildfuanizaanisnguune (legal jargon) TugAksng Wielfnnwdanguni
ngmungliidudeunazidiladneluvyieruimlusme™ saudedinisldnwuagnsizodes
foefilanudaiau mwaiiaueuazauiiussansnmaesnndasiulanunsualuaynis
thlldfuinuznndangudmiuinnguneusagyssnvanniige

5.4 yuamslunssulienisinnisiieunisaauivnntwdingudmivinnguane
luszwmalneg

o [ Y

lun13dnnisiseunisaeudviniwsingud1nsuinnguuislussaulTgyy

L =

UANIINILADIABAAGDITUNTBUNIRSFIUAAAITEAUANANBIWAIYR (ure.) sy

)
2

A05UIET1e3Y TnqUsEatAkay NMSUTHEUNAKAT N1SLSEUNTHRUNMUATUAITAIBE

37 I L o
a;u‘wa UUNAT, LIDUAN, KU 47.

38 o aa { 1Y) £
uNa WUNAS, Seufeniy, i 153-154.
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UuRlugLIANIFeINT TR TY SEFULAYATNLATINTON1AIITING AL UDNIIN
anudnsalunisdanisidounisaounaznisinlidiSsunseninisainudiAgvesiv
Mw18engudmsutnnguuiglunisldlunisas uid1inuns oI INN 1IN NUIBLAY
o1seffaouiivihifiddylunislianugiomdedioulianunsandymiiuanuvime
#1499 Tlgdomuirelunainussundeainaunisinussldnanuuds wasnunisiiag
LT UANTINEEINY 919U AAe IBnsLasnAdaluN1SIANISISEUNTE0UTBID115Y
fiaulauazaenndesiuitmnevesnsiviuazaainussnuuazsusuulunsseifiunad
wanzaufuusaginuedlihimnnunsngudmiuinng e

ae9lsff Tuszduusgaies arvdfaand luussmalng wiaelddeivn
ABINGUEMSUTNNY BB U KAATEUIEII8TVIMALIDNTHOULANFAAUAE Wil
srlidassunensdfaeueadugivunsisazidenlu course syllabus wandngnsusaya
03 annddemanslunnuniinerdovedne msimuauuInsdnfufeafunsimun
nspuNMIBEuNsaeLiTMnSingudmiutinngmneesaziidenegislstng finede
nMsapuluUlvy uaveshls ilelvaenadasiundnmitaznaiausanusng Mogaiidaiau
Tunisdanisiseunsasuinnwidaingudmivinngminslusssuiuatadin fduiioy
flugnulunsasvutstuludundadarsdfininunazdonisgaae Wemivfiaouds
doandosnuiIvITndenana Tnen1susseoidundn wuinsSoun1saouizn1w1dingy
dmsutinngvuny 4 @913 lawn nuIeNMIv (public law) NYMUNELNILAZNO NN
ARG (cvil law and civil procedural law) NI IALISTHANTUAIIY
91801 (criminal law and criminal procedure law) wagnguaegsna (business law) wag
Wiunnsaeunuuusseny wilsiiulumeuia Teun yauazils wenanil angasUI N3
arniviiaaansdrulngldiivvieldiinsdnlasensluniswssuanundenlunisisou
NWSINgwdmSuTnNENg @113 F9ATIRBUTURAENUNIUANUINERTN AN
ngrneifiowsouanamenlumseuin mwsangudmuinngyang uenaInLLINIs
Tunissuilefuauvimedissiu anudusalunisfineivnesingudmsudnng g
Juagfiuindanuaula anudila wasldlalunisinduinntosifiodadornieiuazdla
Basfndunsdaingudmiuinngumnefimngauiuiies

dsddniiande “nmalialasumsiBouimwsangudmiutinngrineuasiuse

Tuaale” mnddadndnwingruneliseuniwsaingudmsuinnguuneiuinidlunisiig

[ '
LY A a

iuAuligeuty Ao ssududathmnednasiivinvsnwsaingudmsuinnguaneily
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Tviogls wagilnduliaenndesturinueiiouauls asafuinguszasdveanisldaiuluaung
Usgnaufumslimdminangyane nénhensalwaglassaisussloanwdsnguiidniy
Tuwsiaeitnuylfegegniesuazivmnzan Tnedusuanaiudlaadld “vdnuasiiugmily
mslfaunwsangy” Tigniesuazadeuadineu saudensilulddeasiamemaas
Tudinusedn uenaind dandnAnwnguanelinisaaneugmaivasauios Tasnaagn
puteaIililevselimnuaiunsaananudumadlueis wiaishawEuedn “5vinla” waa
asdlevilviRamauarlvimadlanuieseyiaue WeasdlelnuftAuda azlddmeuinislomunz
nieliimunzauiunuies ﬁ]uﬂiuwﬂiﬂ’JﬂUﬂ’]'ﬁLiEJU?’J“U’]ﬂ’]‘t‘f}’]aﬂﬂqwﬂ’]ﬁiUUﬂﬂ{]MN’lﬁm
WaEAUAILIININTan ware ngalndukazWamufleseg1satiniane Ldesann
awdsngudwsuinngumnedunumdlislufadmenefisdsuasdunsdalonia
soganluagaukazIvTnngmaneluauan
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